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        Indoor use only.    
        À réserver exclusivement à un 
usage intérieur. 
        Alleen binnen gebruiken. 
        
        

Nur für den Innengebrauch.  
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Produced in China for：
Fabriqué en Chine pour：
Geproduceerd in China voor：
Hergestellt in China für：
Next Retail Ltd, 
Desford Road,
Leicester,
LE19 4AT

Next Retail (Ireland) Ltd, 13-18 
City Quay, 
Dublin 2, 
D02 ED70
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EN - For customer services, please get in touch using 
the "contact us" page on our website. 
FR - pour le service client, veuillez nous contacter en 
utilisant la page « contactez-nous » sur notre site Web.
NL - Voor klantenservice kunt u contact met ons 
opnemen via de contactpagina op onze website. 
DE - Für den Kundendienst kontaktieren Sie uns bitte 
über die Seite „Kontakt“ auf unserer Website.



SAFETY DISCLAIMER

ENGLISH
Safety:
1. Please keep for future reference.

For indoor use only.2.
3. Only recharge using the supplied cable, connected to a suitable USB power source.
4. LED Light source: 2W

6. Colour temperature: 3000 Kelvin
7. Charge time: approx. 4 hours.
8. Maximum run time: up to 8 hours.
9. The on/off switch is located on the lamp body.

10. The indicator light will show red when charging, and change to white when fully charged.  To maintain longevity of the product, please unplug the
lamp once fully charged.  Do not leave on charge for longer than 24 hours.
11. Clean with a soft dry cloth only.
12. Caution: not suitable for use in humid environments.
13. Keep away from sources of heat and moisture.
14. IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS Regularly check the cable, transformer (if relevant) and all other parts for damage.  If any part is damaged the
product must not be used. 
15.The crossed-out wheeled bin symbol indicates that this item should not be disposed of as household waste; it should be recycled in accordance
with local environmental regulations.
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FRANÇAIS 
Précautions d'utilisation:

1. N'hésitez pas à les conserver.
À réserver exclusivement à un usage intérieur.2.

3. Recharger uniquement à l'aide du câble fourni, connecté à une source d'alimentation USB appropriée.
4. Source de lumière LED : 2 W

5. Light output: 50 lumen

5. Sortie de la lumière : 50 lumen

16. Only charge via a input max. 5W DC 5V 1A SELV plug-in adapter (phone chargeror similar USB outlet).
17. The battery must not be opened, destroyed or incinerated.
18. If attaching product or components to a surface, ensure the area is free of any hidden wires, water or gas pipes.  Do not install on newly plastered or
painted surfaces, this may affect the finish.  
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9. L'interrupteur marche/arrêt est situé sur le corps de la lampe.

10. Le voyant lumineux s'affichera en rouge lors de la charge et passera au blanc lorsqu'il sera complètement chargé. Pour maintenir la longévité du
produit, débrancher la lampe une fois complètement chargée. Ne pas laisser en charge plus de 24 heures.
11.Nettoyer uniquement avec un chiffon doux et sec.

12. Attention : ne convient pas à une utilisation en milieu humide.
13. Tenir à l'écart des sources de chaleur et d'humidité.
14. CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES Vérifier régulièrement l'état du câble, du transformateur (le cas échéant) et de toutes les autres pièces. Si une
pièce est endommagée, le produit ne doit pas être utilisé.
15. Le symbole de la poubelle barrée d'une croix indique que cet article ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères ; il doit être
recyclé conformément aux réglementations environnementales locales.

NEDERLANDS 
Veiligheid:

1. Gelieve te bewaren voor toekomstig gebruik.
Alleen binnen gebruiken.2.

3. Laad alleen op met de meegeleverde kabel en sluit aan op een geschikte USB-voeding.
4. LED-lichtbron: 2 W

6. Kleurtemperatuur: 3000 Kelvin
7. Oplaadtijd: ca. 4 uur.
8. Maximale gebruikstijd: tot 8 uur.
9. De aan/uit-schakelaar bevindt zich op de lampbehuizing.

10. Het controlelampje is rood tijdens het opladen en wordt wit wanneer de batterij volledig is opgeladen. Haal de stekker uit het stopcontact zodra de

8. Durée maximale : jusqu'à 8 heures.

5. Lichtvermogen: 50 lumen

16. Chargez uniquement via un adaptateur secteur SELV max. 5W DC 5V 1A (chargeur de téléphone ou prise USB similaire).
17. La batterie ne doit pas être ouverte, détruite ou incinérée.

6. Température de couleur : 3000 Kelvin
7. Temps de charge : 4 heures environ.

18.Si un produit ou des composants sont fixés à une surface, s'assurer que la zone est exempte de tout fil caché, conduite d'eau ou de gaz. Ne pas installer
sur des surfaces fraîchement enduites et peintes, cela pourrait affecter la finition.

lamp volledig is opgeladen om de levensduur van het product te verlengen. Niet langer dan 24 uur laten opladen.
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beschadigingen. Als een onderdeel beschadigd is, mag het product niet worden gebruikt.
14. BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES Controleer de kabel, transformator (indien van toepassing) en alle andere onderdelen regelmatig op
13. Verwijderd houden van warmte- en vochtbronnen.

DEUTSCH
Sicherheitshinweis:

15. Het pictogram met de doorgekruiste vuilnisbak op wieltjes geeft aan dat dit item niet weggegooid mag worden als huishoudelijk afval. Het
moet gerecycled worden in overeenstemming met de lokale milieuvoorschriften.

1. Bitte bewahre sie zum späteren Nachlesen auf.
Nur für die Verwendung in Innenräumen geeignet.2.

3. Laden Sie das Produkt nur mit dem mitgelieferten Kabel auf, das an eine geeignete USB-Stromquelle angeschlossen ist.
4. LED-Lichtquelle: 2W

6. Farbtemperatur: 3000 Kelvin
7. Ladezeit: ca. 4 Stunden.
8. Maximale Laufzeit: bis zu 8 Stunden.
9. Der Ein/Aus-Schalter befindet sich am Leuchtenkorpus.

10. Die Anzeige leuchtet rot, wenn die Leuchte geladen wird, und weiß, wenn sie vollständig geladen ist. Um die Langlebigkeit des Produkts zu erhalten,
ziehen Sie bitte den Stecker, sobald die Leuchte vollständig geladen ist. Laden Sie das Gerät nicht länger als 24 Stunden.

13. Von Wärme- und Feuchtigkeitsquellen fernhalten.
14. WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE Überprüfen Sie regelmäßig das Kabel, den Transformator (sofern vorhanden) und alle anderen Teile auf Schäden.
Wenn ein Teil beschädigt ist, darf das Produkt nicht verwendet werden.

11.Nur mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen.
12. Achtung: nicht für den Einsatz in feuchten Umgebungen geeignet.

5. Lichtleistung: 50 Lumen

16. Alleen opladen via een ingang van max. 5W DC 5V 1A SELV plug-in adapter (telefoonoplader of vergelijkbaar USB-stopcontact).
17. De batterij mag niet worden geopend, vernietigd of verbrand.

11. Alleen reinigen met een zachte droge doek.
12. Let op: niet geschikt voor gebruik in vochtige omgevingen.

18. Als je een product of onderdelen op een oppervlak bevestigt, zorg er dan voor dat de ruimte vrij is van verborgen draden, water- of gasleidingen. Niet
monteren op pas gepleisterde of geverfde oppervlakken. Dit kan de afwerking aantasten.
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x 1

5 min

16. Das Laden darf nur über ein Netzteil mit maximal 5 W DC 5 V 1 A SELV erfolgen (Smartphone-Ladegerät oder ähnlicher USB-Anschluss).
17. Der Akku darf nicht geöffnet, zerstört oder verbrannt werden.

15. Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne weist darauf hin, dass dieser Artikel nicht über den Hausmüll entsorgt werden darf, sondern gemäß
den örtlichen Umweltvorschriften recycelt werden muss.

A

Ref
A
B
C
D
E
F

Dimensions Qty

1
1
1
2

1
1

C

L100*W30*T1.5MM

18.Wenn Sie das Produkt oder die Komponenten an einer Oberfläche befestigen, stellen Sie sicher, dass der Bereich frei von versteckten Kabeln, Wasser- 
oder Gasleitungen ist. Nicht auf frisch verputzten oder gestrichenen Flächen installieren, da dies die Oberfläche beschädigen kann.

B

D E F

A4 X 4 
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red/rouge/ 
rot/rood 

white/blanc/
weiß/wit

C

EN - On/Off
FR - Marche/Arrêt 
NL - Aan/Uit
DE - Ein/Aus
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EN - Battery can be replaced as per below diagrams. Please note the old battery should be disposed of at end of life 
seperately from household waste.  There are separate collection schemes for recycling. The new battery selected 
must be the following specification: Type 18650 1800mAH 3.7Vdc.
FR - La batterie peut être remplacée selon les schémas ci-dessous. Veuillez noter que l'ancienne batterie doit être 
éliminée en fin de vie séparément des ordures ménagères. Il existe des systèmes de collecte séparés pour le 
recyclage. La nouvelle batterie sélectionnée doit avoir la spécification suivante : Type 18650 1800 mAH 3.7 Vdc. 
NL - De batterij kan worden vervangen volgens onderstaande diagrammen. Houd er rekening mee dat de oude 
batterij aan het einde van de levensduur apart van het huishoudelijk afval moet worden weggegooid. Er zijn aparte 
inzamelingspunten voor recycling. Een nieuwe batterij moet aan de volgende specificaties voldoen: Type 18650 
1800mAH 3.7Vdc.
DE - Die Batterie kann gemäß der folgenden Diagramme ausgetauscht werden. Die alte Batterie muss am Ende ihres 
Lebenszyklus getrennt vom Hausmüll entsorgt werden. Es gibt getrennte Sammelsysteme für das Recycling. Die 
neue Batterie muss der folgenden Spezifikation entsprechen: Typ 18650 1800mAH 3.7Vdc.
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